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介紹 

我最愛的就是運動，我做過很多的運動。我生長在一個運動的家庭。我爸爸在大學

打過網球，他打得和專業的運動員差不多。我媽媽在高中學打過壘球，她是投手。我姊姊

在高中學參加過徑賽，在大學她打過排球。現在我姊姊跑馬拉松賽, 我媽媽參加三項全能

運動，可是我爸爸不做運動。當我六歲的時候我就開始打冰球了。當我還是一個中學生，

我就參加六個運動：美式足球，排球，足球，曲棍球，網球和撐桿跳。在高中時，我再次

開始打冰球。因為普及灣大學沒有冰球隊，所以我在大學開始打橄欖球。今年因為我有腦

震盪，而且是第四次了，所以我不得不退出。即使我不可以再運動，即使我覺得參加運動

比看運動比賽好玩，但是我還是愛看專業的運動。我最愛看專業的冰球。因為 The Dallas 

Stars 我最愛的冰球隊， 贏了冰球初賽，所以我很興奮。這個月我打算多看他們的比

賽。        
 

I love sports; I have been playing them my whole life. I grew up in a very athletic family. 
My father played tennis in college, and he almost went pro. My mother played softball in high 
school, she was the pitcher. My sister ran track in high school, and in college she played 
volleyball. Now, my sister runs marathons, and my mom does triathlons, but my dad doesn't 
compete in anything. When I was six years only I started playing ice hockey. When I was a 
middle school student, I started playing six different sports: American football, volleyball, soccer, 
lacrosse, tennis, and pole-vaulting. In high school, I started to play ice hockey once again. 
Because the University of Puget Sound doesn't have a hockey team, I started playing rugby. This 
year I got a concussion, and it was my fourth one, so I have no choice but to quit. Even if I cant 
play anymore, and even if I think playing sports is more fun than watching sports, I still love 
watching professional sports. My favorite sport to watch is hockey. The Dallas stars, my favorite 
hockey team, placed first in their division, so I am very excited. This month I plan to watch them 
as much as possible.  
   

Vocab: 
壘球 lěiqiú softball 

投手 tóushǒu pitcher 

徑賽 jìngsài track events (athletics competition) 

三項全能 sānxiàngquánnéng triathlon 

冰球 bīngqiú ice hockey / puck 

美式足球 Měishìzúqiú American football 

曲棍球 qūgùnqiú field hockey 

撐桿跳 chēnggāntiào pole-vaulting 

再次 zàicì one more time / one more / once again 

球隊 qiúduì sports team  

橄欖球 gǎnlǎnqiú 
football played with oval-shaped ball (rugby, American 
football, Australian rules etc) 



腦震盪 nǎozhèndàng (med.) cerebral concussion 

四次 sìcì fourth / four times / quartic 

退出 tuìchū to withdraw / to quit  

即使 jíshǐ even if / even though 

不可以 bùkěyǐ may not 

好玩 hǎowán amusing / fun / interesting 

初賽 chūsài preliminary contest / initial heats of a competition 

 

Podcast: 
 
建希:  你好！ 
漢杰:  你好! 我想和你聊一聊運動。 
建希：好啊! 你想先說什麼運動？ 
漢杰：我想先說一說冰球吧，然後我們可以說別的運動。 
建希：為什麼？ 
漢杰：因為我最愛的冰球隊---The Dallas Stars， 贏了冰球初賽。因為他們是一 
           個年輕的球隊，所以以後他們可以打得更好! 
建希：所以冰球複賽什麼時候開始？ 
漢杰：今年的四月十三號。 
建希：喔，所以現在又有冰球複賽又有籃球複賽，太好了，兩個都能看! 
漢杰：你有最愛的籃球隊嗎？ 
建希：我最喜歡的是 Los Angeles Lakers。 
漢杰：今年的複賽他們打進了沒有？ 
建希：沒打進。 
漢杰：我覺得我最愛的隊比你最愛的隊好多了。 
建希：你搞錯了，冰球跟籃球不一樣。你好傻！ 
漢杰：是你搞錯了, 你才傻！ 
…... 
漢杰：對不起，對不起，我們說說別的話題吧。 
建希：好的，我們說說棒球，怎麼樣？ 
漢杰：除了棒球以外，我什麼運動都喜歡。 
建希：我同意，我們別說棒球了。 
漢杰：那我們說什麼呢？ 
建希：我們可以說說高爾夫球。 
漢杰：你聽說了嗎？Masters 的比賽，Jordan Spieth 有很糟糕的一天。 
建希：對，我聽說了，可是我常常看 Bubba Watson，我非常崇拜他。 
漢杰：因為 Jordan Spieth 是我的高中同學。 
建希：真的！ 
漢杰：對對，所以他是我最喜歡的專業高爾夫球運動員。 
建希：你知道下一個比賽是什麼時候嗎？ 
漢杰：我不知道，可是我想可能是在五月開始吧。 
建希：現在我們可以看很多的運動比賽。 
漢杰：不行，我們有很多的作業。 



建希：作業，噢，功課？為什麼？ 
漢杰：別忘了！ 我們是中文課的學生。 
建希：喔，對了, 我們是大學生。 
漢杰：太糟糕了。 
 
 
 

Vocab: 
一說 yīshuō (way of) saying (sth) / statement / argument / theory 

冰球 bīngqiú ice hockey / puck 

球隊 qiúduì sports team (basketball, soccer, football etc) 

初賽 chūsài preliminary contest / initial heats of a competition 

複賽 fùsài semi-final / intermediary heat of a competition 

太好了 tàihǎole very good 

打進 dǎjìn to breach / to invade 

搞錯 gǎocuò mistake / to make a mistake / to blunder / mistaken 

話題 huàtí subject (of a talk or conversation) / topic 

棒球 bàngqiú baseball  

高爾夫球 gāo'ěrfūqiú golf / golf ball 

崇拜 chóngbài to worship / adoration 

下一個 xiàyīge the next one 

噢 ō Oh! 

對了 duìle Correct! 

 
 


